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اللجنــة التنفيـذيــــة للصنــدوق المــتعــدد الأطـــراف
لتنفيـــذ بروتوكـول مونتريــال 
الاجتمــــــاع الثامن والتسعــــون 
مونتريال، 22-26 يونيه/حزيران 2026
البند 16 من جدول الأعمال المؤقت[footnoteRef:1] [1:  UNEP/OzL.Pro/ExCom/98/1] 


مشروع تقرير اللجنــة التنفيـذيــــة للصنــدوق المــتعــدد الأطـــراف لتنفيذ بروتوكول مونتريال إلى الاجتماع الثامن والثلاثين للأطراف

مقدمة
1. يحتوي هذا التقرير على قسمين ومرفق على النحو التالي:
أولاً:	استعراض الفترة المشمولة بالتقرير منذ الاجتماع السابع والثلاثين للأطراف
ثانياً:	الانجازات التي حققها الصندوق المتعدد الأطراف منذ إنشائه
المرفق:	النشرة الإخبارية السنوية للصندوق المتعدد الأطراف والتي تتضمن بعض المشروعات الناجحة ونتائج السياسات في عام 2025.
أولاً.	استعراض الفترة المشمولة بالتقرير منذ الاجتماع السابع والثلاثين للأطراف
2. خلال الفترة المشمولة بالتقرير، عقدت اللجنة التنفيذية اجتماعيها السابع والتسعين [والثامن والتسعين]. وعُقد الاجتماع السابع والتسعون في مونتريال، كندا في الفترة من 1 إلى 5 ديسمبر/كانون الأول 2025. وأدار أعضاء اللجنة التنفيذية لعام 2025 أعمال الاجتماع السابع والتسعين، وفقاً للمقرر 36/19 للاجتماع السادس والثلاثين للأطراف. وتألفت اللجنة من الأعضاء التالية أسماؤهم العاملين بمقتضى الفقرة 1  من المادة 5 من البروتوكول (الأطراف العاملة بمقتضى المادة 5): الأرجنتين، والبحرين، والصين، وكوبا، وقيرغيزستان، وليسوتو (نائب الرئيس) وتوغو؛ والأطراف التالية أسماؤهم غير العاملين بمقتضى الفقرة 1 من المادة 5 من البروتوكول (الأطراف غير العاملة بمقتضى المادة 5): بلجيكا، وكندا، وإيطاليا (الرئيس)، واليابان، وليتوانيا، والسويد والولايات المتحدة الأمريكية.
3. [عُقد الاجتماع الثامن والتسعون في مونتريال في الفترة من 22 إلى 26 يونيه/حزيران 2026. وأدار أعمال الاجتماع الثامن والتسعين أعضاء اللجنة التنفيذية لعام 2026، وفقاً للمقرر 37/19 للاجتماع السابع والثلاثين للأطراف. وتألفت اللجنة من الأعضاء التالية أسماؤهم العاملين بمقتضى المادة 5: البرازيل، والكاميرون، وكوبا، والهند، والكويت، وليسوتو (الرئيس) والمكسيك؛ والأعضاء التالية أسماؤهم غير العاملين بمقتضى المادة 5: أستراليا (نائب الرئيس) والنمسا، وبلجيكا، وفرنسا، واليابان، وكازاخستان والولايات المتحدة الأمريكية.] 
4. ويمكن الاطلاع على تقريري الاجتماعين[footnoteRef:2] السابع والتسعين [والثامن والتسعين]على الموقع الإلكتروني للصندوق المتعدد الأطراف (https://www.multilateralfund.org/meetings). [2:  UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/91 [وUNEP/OzL.Pro/ExCom/98/??].] 

ألف.	مسائل السياسة العامة المتعلقة بتعديل كيغالي
1. المسائل المتعلقة بالمشروعات المقدمة بموجب الإطار التشغيلي بشأن كفاءة استخدام الطاقة (المقرران 94/60 و95/87)
5. ناقشت اللجنة التنفيذية، في الاجتماع السابع والتسعين، عدداً من المسائل المتعلقة بالمشروعات المقدمة بموجب الإطار التشغيلي بشأن كفاءة استخدام الطاقة،[footnoteRef:3] مشيرة إلى أن اللجنة، طلبت في مقررها 94/60 (ب) (2)، إلى أمانة الصندوق أن تقترح دورياً تحديث المنهجية المتفق عليها في ضوء الخبرة المكتسبة. [3: UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/26  الفقرات من 39 إلى 45.] 

(1) نسبة المعدات التي تصنعها المؤسسات والمؤهلة للحصول على الحافز الإضافي للمكونات
6. قررت اللجنة التنفيذية، بالنسبة للمشروعات المقدمة بموجب الإطار التشغيلي بشأن كفاءة استخدام الطاقة، الموافقة على الشروط الإضافية للمؤسسات التي يقل حجم إنتاجها المؤهل عن 50 في المائة من إجمالي حجم التصنيع للحصول على الحافز الإضافي للمكونات المحدد في الفقرتين الفرعيتين 40 (أ) و(ب) من الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/26 (المقرر 97/32).
(2) ﺗﻮﻓﯿﺮ ﺗﻜﺎﻟﯿﻒ رأﺳﻤﺎﻟﯿﺔ إﺿﺎﻓﯿﺔ ﻟﻠﻤﺼﻨﻌﯿﻦ اﻟﺬﯾﻦ ﯾﺴﺘﺨﺪﻣﻮن أطﻘﻢ اﻟﺘﻔﻜﯿﻚ اﻟﻜﺎﻣﻠﺔ
7. وافقت اللجنة التنفيذية، بعد إجراء مناقشة، على تأجيل النظر في توفير تكاليف رأسمالية إضافية للمصنعين الذين يستخدمون أطقم التفكيك الكاملة في المشروعات المقدمة بموجب الإطار التشغيلي بشأن كفاءة استخدام الطاقة، إلى اجتماع لاحق.
(3) أحجام التصنيع التي يتعين مراعاتها عند تقييم التكاليف الإضافية للمكونات في المشروعات الخاضعة للمقرر 94/60
8. قررت اللجنة التنفيذية الإحاطة علماً بالنسبة للمشروعات المقدمة بموجب الإطار التشغيلي بشأن كفاءة استخدام الطاقة، بأن أمانة الصندوق ستستخدم إما بيانات السنة الأحدث أو متوسط بيانات السنوات الثلاث السابقة لتقديم المشروع لتحديد أحجام التصنيع (المقرر 97/33).
2. تفعيل مراكز التميز من أجل التبريد المستدام ومراكز الاختبار الخاصة بكفاءة استخدام الطاقة
(1) تفعيل مراكز التميز من أجل التبريد المستدام 
9. نظرت اللجنة التنفيذية في الاجتماع السابع والتسعين، وعملاً بالمقرر 95/87(هـ)، في وثيقة أعدتها أمانة الصندوق بشأن تفعيل مراكز التميز من أجل التبريد المستدام.[footnoteRef:4] وعقب المناقشات التي دارت فيما بين فريق الاتصال، طلبت اللجنة التنفيذية إلى أمانة الصندوق وبرنامج المساعدة على الامتثال التابع لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، من خلال شبكاته المكونة من وحدات الأوزون الوطنية ومشروع التوأمة المتعلق بالكفاءة في استخدام الطاقة، تيسير المشاورات الإقليمية أو دون الإقليمية، بما في ذلك مع الوكالات الثنائية والمنفذة المعنية، بهدف جمع معلومات حول: مراكز التميز القائمة التي تقدم خدمات في قطاع التبريد وتكييف الهواء والمضخات الحرارية، بما في ذلك الخدمات المحددة التي تقدمها، وطريقة تشغيلها وتمويلها، وما إذا حققت إيرادات، وإن كانت كذلك، فكيف تم تحقيق هذه الإيرادات، وإمكانية عملها كمراكز مواضيعية إقليمية؛ واهتمام مختلف المناطق الفرعية باستضافة مركز إقليمي مواضيعي، بما في ذلك المواضيع الخاصة التي تهم المنطقة الفرعية وإمكانية تقديم الحكومات المعنية دعماً مقابلاً لتشغيل المراكز على المدى الطويل. وطلبت اللجنة إلى أمانة الصندوق إعداد تحديث للوثيقة قيد النظر بشأن المراكز المواضيعية الإقليمية، وذلك لعرضها في الاجتماع التاسع والتسعين، بما في ذلك معلومات محددة عن المراكز الإقليمية ذات الصلة القائمة والبلدان المهتمة باستضافتها، وأي نتائج للمشاورات المذكورة أعلاه والمعلومات التي أعدتها أمانة الأوزون وفقًا للمقرر 37/5 الصادر عن الاجتماع السابع والثلاثين للأطراف، بشأن المبادرات الوطنية والإقليمية لدعم تنفيذ تعديل كيغالي لبروتوكول مونتريال، إن وجد، وخيارات ضمان توفير دعم طويل الأجل بعد إنجاز المشروع، مع مراعاة المناقشة التي جرت في الاجتماع السابع والتسعين للجنة التنفيذية (المقرر 97/87). [4:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/85.] 

(2) تفعيل مراكز الاختبار الخاصة بكفاءة استخدام الطاقة
10. نظرت اللجنة التنفيذية خلال الاجتماع السابع والتسعين، وعملاً بالمقرر 95/87(هـ)، في وثيقة بشأن تفعيل مراكز الاختبار الخاصة بكفاءة استخدام الطاقة.[footnoteRef:5] وبعد مناقشة الموضوع من جانب فريق الاتصال المعني بالنظر في تفعيل مراكز التميز من أجل التبريد المستدام، قررت اللجنة التنفيذية النظر في تقديم تمويل لتعزيز أو تطوير مراكز الاختبار الخاصة بكفاءة استخدام الطاقة القائمة في البلدان الصناعية، في سياق المقترحات المقدمة بموجب المقرر 94/60، مع مراعاة المعلومات الواردة في الوثيقة المذكورة آنفاً بشأن تفعيل مراكز الاختبار الخاصة بكفاءة استخدام الطاقة. وطلبت اللجنة إلى أمانة الصندوق إعداد وثيقة، للاجتماع الثامن والتسعين، تتضمن معلومات إضافية حول الغرض من إنشاء مراكز الاختبار الخاصة بكفاءة استخدام الطاقة الجديدة في البلدان غير الصناعية وهدفها وطُرق استدامتها، مع إمكانية تحديد منطقة فرعية أو أكثر تحتاج إلى مثل هذه المراكز لمساعدة البلدان العاملة بمقتضى المادة 5 في تلبية المعايير الدنيا لأداء الطاقة التي تم تطويرها بدعم من الصندوق المتعدد الأطراف (المقرر 97/88). [5:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/86.] 

11. [وفي الاجتماع الثامن والتسعين...]
3. النظر في توفير نافذة تمويل تمشياً مع المقرر 35/11 الصادر عن الاجتماع الخامس والثلاثين للأطراف بشأن إدارة دورة حياة غازات التبريد
12. نظرت اللجنة التنفيذية في اجتماعها السابع والتسعين، في تقرير أُعدّ عملاً بالمقرر 93/104 بشأن إدارة دورة حياة غازات التبريد، بهدف دراسة توفير نافذة تمويل تمشياً مع المقرر 35/11.[footnoteRef:6] وبعد مناقشات جرت في فريق اتصال، قررت اللجنة تشجيع الوكالات الثنائية والوكالات المنفذة على تكثيف جهودها لمساعدة البلدان العاملة بمقتضى المادة 5 على إنجاز المشاريع بموجب المقرر 91/66 في أقرب وقت ممكن، وتقديم التقارير النهائية ونسخة من قوائم الجرد الوطنية وخطط العمل الوطنية الناتجة عن ذلك. وطُلب إلى أمانة الصندوق أن تُحدّث، في الاجتماع التاسع والتسعين، المعلومات الواردة في التقرير المُعدّ عملاً بالمقرر 93/104، في ضوء مشاريع قوائم الجرد والخطط الوطنية المنجزة، وغيرها من المعلومات ذات الصلة، بما في ذلك المعلومات المتعلقة بنقل المواد الخاضعة للرقابة بغرض تدميرها أو استصلاحها. كما طُلب إليها إعداد وثيقة بشأن طرائق التمويل، بما في ذلك عناصر مشروع المبادئ التوجيهية للتكاليف لتنفيذ الخطط التي تم وضعها وفقًا للمقرر 91/66، وذلك من أجل أن تنظر اللجنة في توفير نافذة تمويل تمشياً مع المقرر 35/11، مع الأخذ في الاعتبار المعلومات الواردة في التقرير المحدث والآراء التي أعربت عنها اللجنة التنفيذية بشأن ذلك التقرير (المقرر 97/89). [6:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/87.] 

13. وبحثت اللجنة التنفيذية أيضاً في اجتماعها السابع والتسعين، إمكانية تمديد فترة التمويل، المنصوص عليها في المقرر 91/66، لإعداد قوائم جرد وطنية لبنوك المواد الخاضعة للرقابة المستعملة أو غير المرغوب فيها، ووضع خطة لجمع هذه المواد ونقلها والتخلص منها.[footnoteRef:7] وبعد مناقشات في الجلسة العامة ومشاورات غير رسمية، قررت اللجنة التنفيذية عدم تمديد فترة التمويل (المقرر 97/31). [7:    UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/26، الفقرات من 34 إلى 38.] 

4. منهجية حساب الأثر المناخي لخطط التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي
14. ناقشت اللجنة التنفيذية في اجتماعها السابع والتسعين منهجية حساب الأثر المناخي لخطط التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي.[footnoteRef:8] [8:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/26، الفقرات من 14 إلى 33.] 

15. ووافقت اللجنة التنفيذية بعد مناقشات في الجلسة العامة وفي فريق اتصال، على مواصلة النظر، في اجتماعها الثامن والتسعين، في مسألة المنهجية المستخدمة لحساب الأثر المناخي لخطط التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي، باستخدام وثائق العمل المرفقة بتقرير الاجتماع السابع والتسعين.[footnoteRef:9] [9:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/91، المرفق الثامن والعشرون.] 

16. [وفي الاجتماع الثامن والتسعين...]
باء.	جميع مسائل السياسة العامة الأخرى
1. استعراض إمكانية إدماج الإبلاغ من خلال تقارير إنجاز المشروعات والتقارير النهائية المفصلة للمشروعات
17. نظرت اللجنة التنفيذية في الاجتماع السابع والتسعين، وعملاً بالمقرر 95/91(هـ)، في إمكانية  إدماج الإبلاغ من خلال تقارير إنجاز المشروعات والتقارير النهائية المفصلة للمشروعات.[footnoteRef:10] وقررت مواصلة الممارسة الحالية المتمثلة في تقديم التقارير النهائية من قبل الوكالات الثنائية والمنفذة لأنواع المشروعات المختلفة، باستثناء المشروعات التدليلية أو التجريبية الفردية، على النحو الموضح في الجدول 1، بشأن متطلبات إعداد التقارير النهائية حسب نوع المشروع، الوارد في الوثيقة UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/88. أما بالنسبة للمشروعات التدليلية أو التجريبية، حيث يُشترط تقديم تقرير نهائي تفصيلي، فقد طلبت اللجنة إلى أمانة الصندوق، عند وضع نموذج التقارير النهائية، أن تعمل على توافق هذا النموذج مع النموذج العالمي لتقارير إنجاز المشروعات، حسب الاقتضاء، مع الإحاطة علماً بأنه لن تكون هناك حاجة إلى تقديم تقرير إنجاز المشروع بشكل منفصل لهذا النوع من المشروعات (المقرر 97/90). [10:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/88.] 

2. التقرير المرحلي لمنتصف المدة عن تنفيذ إطار النتائج
18. نظرت اللجنة التنفيذية في الاجتماع السابع والتسعين، عملاً بالمقرر 93/97 (ج)، وأحاطت علماً بالتقرير المرحلي لمنتصف المدة عن تنفيذ إطار النتائج.[footnoteRef:11] [11:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/89.] 

3. الفريق الفرعي المعني بقطاع الإنتاج
19. اجتمع الفريق الفرعي المعني بقطاع الإنتاج على هامش الاجتماع السابع والتسعين [والاجتماع الثامن والتسعين]، وقدم تقريراً للنظر فيه في كل اجتماع.[footnoteRef:12] [12:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/90، [وUNEP/OzL.Pro/ExCom/98/??].] 

20. وفي الاجتماع السابع والتسعين، أحاطت اللجنة التنفيذية علماً بتقرير التحقق لعام 2024 الخاص بقطاع إنتاج المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية في الصين، والذي نظر فيه الفريق الفرعي المعني بقطاع الإنتاج. وطلبت اللجنة إلى البنك الدولي إدراج عدة عناصر في تقرير التحقق من إنتاج المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لعام 2025، والتحقق، على أساس فردي، من عدد من خطوط الإنتاج المنشأة حديثاً، وتقديم تقارير عنها في الاجتماعات اللاحقة. وستواصل اللجنة التنفيذية، من خلال الفريق الفرعي، النظر في مسألة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية الموجودة في رواسب نفايات الغليان المرتفع في الاجتماع الثامن والتسعين (المقرر 97/91).
21. [وفي الاجتماع الثامن والتسعين...]
جيم.	المشروعات والتنفيذ والرصد
1. الموافقات التي تمت خلال الفترة المشمولة بالتقرير
22. خلال الفترة المشمولة بالتقرير، وافقت اللجنة التنفيذية على ما مجموعه ؟؟ مشروعًا ونشاطًا إضافيًا، مع خطة لإزالة نحو ؟؟ طنًا من إنتاج واستهلاك المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية ونحو ؟؟ طنًا متريًا (؟؟ طنًا من مكافئ ثاني أكسيد الكربون) من استهلاك المواد الهيدروفلوروكربونية، بقيمة تصل إلى ؟؟ دولارًا أمريكيًا، بما في ذلك ؟؟ دولارًا أمريكيًا في تكاليف دعم الوكالة، وفقًا للجدول 1 أدناه.
الجدول 1
الأموال المعتمدة من قبل الوكالة خلال الفترة المشمولة بالتقرير
	الوكالة
	الأموال المعتمدة (بالدولار الأمريكي)
	تكاليف دعم الوكالة (بالدولار الأمريكي)
	المجموع (بالدولار الأمريكي)

	الثنائية
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	اليوئنديبي
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	اليونيب
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	اليونيدو
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	البنك الدولي
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	المجموع الإجمالي
	؟؟
	؟؟
	؟؟


23. في الاجتماعين السابع والتسعين [والثامن والتسعين]، وبعد النظر في الوثائق المتعلقة بالمشروعات الموصى بالموافقة عليها بشكل شامل[footnoteRef:13] والوثائق المتعلقة بالمشروعات الموصى بالنظر فيها بشكل إفرادي،[footnoteRef:14] وافقت اللجنة التنفيذية على المشروعات والأنشطة على النحو الملخص أدناه. [13:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/28، [وUNEP/OzL.Pro/ExCom/98/??].]  [14:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/29، [وUNEP/OzL.Pro/ExCom/98/??].] 

(1) المشروعات الاستثمارية
خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية
24. وافقت اللجنة التنفيذية في الاجتماع السابع والتسعين، على شرائح من خطط إدارة إزالة  المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لنحو 19 بلداً، بما في ذلك شرائح من ست خطط قطاعية في المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لبلد واحد (المقررات 97/35، و97/39، و97/45 إلى 97/50، و97/54 و97/55)؛ والشريحة الأولى من المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لبلدين (المقرران 97/51 و97/53)؛ والشريحة الأولى من المرحلة الثالثة من خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لخمسة بلدان (المقررات 97/38، و97/40، و97/42، و97/43 و97/52).
25. وافقت اللجنة التنفيذية على مقترحات المشروعات الفردية المتعلقة بالأنشطة الإضافية لإدخال بدائل للمواد الهيدروكلوروفلوروكربونية ذات القدرة المنخفضة أو المعدومة على إحداث الاحترار العالمي وللحفاظ على كفاءة استخدام الطاقة في قطاع خدمات التبريد في ثلاثة بلدان (المقرر 97/35).
26. [وفي الاجتماع الثامن والتسعين...]
المشروعات المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية
27. وافقت اللجنة التنفيذية في الاجتماع السابع والتسعين، من حيث المبدأ، على المرحلة الأولى من خطط التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لنحو 11 بلداً، كما وافقت على الشريحة الأولى من التمويل لكل منها (المقررات من 97/56 إلى 97/61، و97/63، و97/65، ومن 97/67 إلى 97/69). ووافقت اللجنة على شرائح من خطط التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لبلدين (المقرر 97/35)، والشريحتين الثانية والثالثة من مشروع التحكم في انبعاثات مادة الهيدروفلوروكربون-23 الناتج عن إنتاج مادة الهيدروكلوروفلوروكربون-22 في بلد واحد (المقرر 97/41). وأرجأت اللجنة التنفيذية إلى الاجتماع الثامن والتسعين النظر في خطة التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لبلد واحد (المقرر 97/64) وشريحة من خطة التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لبلد آخر (المقرر 97/62).
28. وفي الاجتماع السابع والتسعين أيضاً، وفيما يتعلق بالمشروعات التجريبية المستقلة المتعلقة بالحفاظ على كفاءة استخدام الطاقة أو تعزيزها في سياق التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية، وافقت اللجنة على مشروعات غير استثمارية بموجب المقرر 91/65 لنحو 12 بلداً (المقررات 97/66، و97/70 إلى 97/72، و97/75 إلى 97/77 و97/79 إلى 97/83)؛ ومشروع تجريبي حول كفاءة استخدام الطاقة بموجب المقرر 95/87 لبلد واحد (المقرر 97/73)؛ ومشروعات تجريبية حول كفاءة استخدام الطاقة (المقرر 94/60) لثلاثة بلدان (المقررات 97/74، و97/78 و97/84).
29. [وفي الاجتماع الثامن والتسعين...]
(2) الأنشطة غير الاستثمارية
30. وافقت اللجنة التنفيذية في الاجتماع السابع والتسعين، على جميع طلبات التمويل غير الاستثماري باستثناء طلب واحد. وشملت هذه الطلبات تمويل إعداد المرحلتين الثانية والثالثة من خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لأربعة بلدان؛ وإعداد خطط التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لأربعة بلدان؛ والتحقق من تنفيذ المرحلة الأولى من خطط التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لسبعة بلدان؛ والأنشطة التمكينية للتخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية لبلد واحد؛ وإعداد مشروع تجريبي للحفاظ على كفاءة استخدام الطاقة في التكنولوجيات والمعدات البديلة و/أو تعزيزها في سياق التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية، بموجب المقررين 91/65 و95/87، لبلدين؛ وتجديد مشروعات تعزيز المؤسسات لخمسة بلدان؛ وإعداد قوائم جرد وطنية لبنوك النفايات الخاضعة للرقابة ووضع خطة وطنية لإدارة هذه المواد لنحو 28 بلداً. وقد عُرضت هذه الطلبات في وثائق التعاون الثنائي[footnoteRef:15] وتعديلات برنامج العمل لعام 2025 لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي[footnoteRef:16] وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة[footnoteRef:17] ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية[footnoteRef:18] والبنك الدولي[footnoteRef:19] (المقرران 97/35 و97/37). وكان الطلب الذي لم تتم الموافقة عليه يتعلق بإعداد مشروع تجريبي للحفاظ على كفاءة استخدام الطاقة و/أو تعزيزها في سياق التخفيض التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية، بموجب المقرر 91/65، في بلد واحد (المقرر 97/36). [15:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/27.]  [16:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/30.]  [17:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/31.]  [18:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/32.]  [19:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/33.] 

31. [وفي الاجتماع الثامن والتسعين...]
(3) ميزانية برنامج المساعدة على اﻻمتثال التابع لبرنامج اﻷمم المتحدة للبيئة لعام 2025
32. في الاجتماع السابع والتسعين، أحاطت اللجنة التنفيذية علماً بالتقرير المرحلي لعام 2025 وخطة العمل والميزانية لعام 2026 لبرنامج المساعدة على الامتثال التابع لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة.[footnoteRef:20] ووافقت اللجنة التنفيذية على أنشطة وميزانية برنامج المساعدة على الامتثال لعام 2026، المرفقة بتقرير ذلك الاجتماع،[footnoteRef:21] بمبلغ 11,276,967 دولاراً أمريكياً، بالإضافة إلى تكاليف دعم الوكالة بنسبة 8 في المائة، أي ما يعادل 902,157 دولاراً أمريكياً. وقررت اللجنة التنفيذية أن الموارد البشرية والمالية المعتمدة لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة من خلال ميزانية برنامج المساعدة على الامتثال ينبغي ألا تُستخدم إلا في الأنشطة التي وافقت عليها اللجنة التنفيذية وفقاً لاختصاصات الآلية المالية الواردة في المادة 10 من بروتوكول مونتريال، وتمشياً مع المقررين 50/26(ج) و73/53 (المقرر 97/85). [20:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/83، وUNEP/OzL.Pro/ExCom/97/83/Add.1.]  [21:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/91، المرفق التاسع والخمسون.] 

(8) تكاليف الوحدات اﻷساسية لبرنامج اﻷمم المتحدة اﻹنمائي، ومنظمة اﻷمم المتحدة للتنمية الصناعية، والبنك الدولي
33. في الاجتماع السابع والتسعين، وافقت اللجنة التنفيذية على ميزانيات الوحدات الأساسية لعام 2026 لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية والبنك الدولي حسب الطلب[footnoteRef:22] (المقرر 97/86). [22:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/84.] 

2. التنفيذ والإبلاغ
(1) بيانات البرامج القطرية وآفاق اﻻمتثال
34. في الاجتماع السابع والتسعين[footnoteRef:23] [والاجتماع الثامن والتسعين[footnoteRef:24]]، نظرت اللجنة التنفيذية في وثائق تتعلق ببيانات البرامج القطرية وآفاق الامتثال. وفي الاجتماع السابع والتسعين، أحاطت اللجنة علماً بأن نظام الإبلاغ الإلكتروني الجديد لبيانات البرامج القطرية، الذي تم إطلاقه رسميًا في 1 يناير/كانون الثاني 2025، قد استُخدم حتى 1 ديسمبر/كانون الأول 2025 من قِبل 126 بلداً، منها 124 بلداً قدمت بياناتها لعام 2024 رسميًا. وطلبت اللجنة إلى أمانة الصندوق بتوجيه خطاب إلى إحدى البلدان بشأن تأخر تقديم تقرير بيانات برنامجها القطري لعام 2024، تحثها فيه على تقديم ذلك التقرير في أقرب وقت ممكن (المقرر 97/6). [23:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/8.]  [24:   [UNEP/OzL.Pro/ExCom/98/??].] 

35. [وفي الاجتماع الثامن والتسعين...]
(2) التقارير المرحلية
36. في الاجتماع السابع والتسعين، أحاطت اللجنة التنفيذية علماً بالتقرير المرحلي الموحد للصندوق المتعدد الأطراف حتى 31 ديسمبر/كانون الأول 2024.[footnoteRef:25]  كما أحاطت علماً بالتقارير المرحلية، حتى 31 ديسمبر/كانون الأول 2024، للوكالات الثنائية[footnoteRef:26] (حكومات أستراليا، والنمسا، وفرنسا، وألمانيا، وإيطاليا، واليابان، وإسبانيا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية)، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي،[footnoteRef:27] وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة،[footnoteRef:28] ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية،[footnoteRef:29] والبنك الدولي[footnoteRef:30]. وبالنسبة لجميع التقارير المرحلية، وافقت اللجنة على التوصيات المتعلقة بالمشروعات الجارية التي تتناول مسائل محددة الواردة في المرفقات ذات الصلة بتقرير الاجتماع.[footnoteRef:31] كما اتخذت اللجنة عدداً من الإجراءات الأخرى، مثل تمديد مواعيد إنجاز إعداد قوائم جرد وطنية لبنوك النفايات الخاضعة للرقابة، ووضع خطة وطنية لإدارة هذه المواد لنحو 40 بلداً، وستة مشاريع أخرى، بما في ذلك شرائح من خطط إدارة إزالة  المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لأربعة بلدان. وطلبت اللجنة التنفيذية أيضاً إلى أمانة الصندوق توجيه خطاب إلى بلد واحد والوكالة المنفذة المعنية، بشأن إمكانية إلغاء خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لذلك البلد (المقررات من 97/9 إلى 97/14). [25:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/11.]  [26:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/12.]  [27:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/13.]  [28:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/14.]  [29:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/15.]  [30:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/16.]  [31:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/91، المرفقات من الرابع إلى الثامن.] 

(3) تقارير عن المشروعات ذات المتطلبات المحددة ﻹعداد التقارير
37. في الاجتماع السابع والتسعين[footnoteRef:32] [والاجتماع الثامن والتسعين[footnoteRef:33]]، نظرت اللجنة التنفيذية في وثائق تتضمن تقارير عن المشروعات ذات المتطلبات المحددة لإعداد التقارير. وشملت المشروعات التي لم تكن لها أي مسائل عالقة تتعلق بالسياسات أو التكاليف أو غيرها، في الاجتماع السابع والتسعين، ما يلي: مشروعات تتعلق بخطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لأربعة بلدان؛ ومشاريع اتفاقات بين الحكومات واللجنة التنفيذية لخفض استهلاك المواد الهيدروفلوروكربونية وفقًا للمرحلة الأولى من خطط التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لنحو 14 بلداً؛ وأنشطة إضافية للحفاظ على كفاءة استخدام الطاقة في قطاع التبريد، بموجب المقرر 89/6، لبلد واحد؛ وطلب لتغيير الجهة المنفذة للمرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية والمرحلة الأولى من خطة التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لبلد واحد؛ وطلب لإلغاء مشروعات جارية في بلد واحد. [في الاجتماع الثامن والتسعين، تتعلق هذه المشروعات بـ...] أحاطت اللجنة علماً بالتقارير والمعلومات المقدمة، ووافقت على عدد من الإجراءات التي تضمنت، في الاجتماع السابع والتسعين، الموافقة على 14 اتفاقاً للمرحلة الأولى من خطط التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي التي تمت الموافقة عليها في الاجتماعات من الثاني والتسعين إلى الخامس والتسعين، ونقل تنفيذ جميع الأنشطة في المرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية والمرحلة الأولى من خطة التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لبلد واحد، من وكالة إلى أخرى، إلى جانب نقل التمويل ذي الصلة، وإلغاء جميع المشروعات الجارية في بلد واحد [وفي الاجتماع الثامن والتسعين...] طلبت اللجنة التنفيذية أيضاً اتخاذ إجراءات أخرى من البلدان والوكالات المنفذة (المقررات من 97/15 إلى 97/19 [والمقررات من 98/؟؟ إلى 98/؟؟]). [32:  UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/17، وUNEP/OzL.Pro/ExCom/97/18.]  [33:   [UNEP/OzL.Pro/ExCom/98/??].] 

38. وفي الاجتماع السابع والتسعين، نُظِر في خطط إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لجمهورية إيران الإسلامية وباكستان وقطر بشكل منفصل. وبعد الاطلاع على التقارير (المقررات من 97/20 إلى 97/22)، وافقت اللجنة التنفيذية، على أساس استثنائي، على تمديد مدة المرحلة الثانية من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لجمهورية إيران الإسلامية (المقرر 97/20) وإعادة تخصيص أرصدة التمويل من نشاط إلى أنشطة أخرى في المرحلة الثالثة من خطة إدارة إزالة المواد الهيدروكلوروفلوروكربونية لباكستان (المقرر 97/21).
39. [وفي الاجتماع الثامن والتسعين...]
دال.	التقييم
(1) أداء الوكالات المنفذة
40. في الاجتماع السابع والتسعين، أحاطت اللجنة التنفيذية علماً بتقييم أداء الوكالات المنفذة مقارنة بخطط أعمالها لعام 2024.[footnoteRef:34] وقد حصلت جميع الوكالات المنفذة على تقييم كمي لأدائها لعام 2024 لا يقل عن 84 درجة من أصل 100، كما تحسن الأداء الكمي لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة في عام 2024 مقارنةً بعام 2023. إلا أن تحليل الاتجاهات أشار إلى أن أداء الوكالات المنفذة في بعض المؤشرات في عام 2024 لم يتحسن مقارنة بعام 2023. ولاحظت اللجنة، مع التقدير، الجهود التي بذلتها الوكالات الثنائية والوكالات المنفذة لإجراء مناقشات مفتوحة وبناءة مع وحدات الأوزون الوطنية المعنية بشأن المجالات التي تعتبر فيها خدماتها أقل من مُرضية، وأن نتائج مشاوراتها مع وحدات الأوزون الوطنية المعنية كانت مرضية. وشجعت اللجنة التنفيذية وحدات الأوزون الوطنية على تقديم تقييماتها السنوية في الوقت المناسب للأداء النوعي للوكالات الثنائية والمنفذة في مساعدة حكوماتها (المقرر 97/7). [34:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/9.] 

(2) التقرير السنوي عن تنفيذ برنامج عمل الرصد والتقييم لعام 2025 وبرنامج عمل التقييم لعام 2026
41. في الاجتماع السابع والتسعين، نظرت اللجنة التنفيذية في التقرير السنوي عن تنفيذ برنامج عمل الرصد والتقييم لعام 2025، بما في ذلك على أساس تجريبي لدورة فترة سنتين لبرنامج العمل والميزانية، وبرنامج عمل التقييم لعام 2026.[footnoteRef:35] وقد وافقت على برنامج عمل التقييم لعام 2026 المرفق بتقرير ذلك الاجتماع،[footnoteRef:36] مع الإحاطة علماً بأن الرصيد المتبقي المؤقت من ميزانية عام 2025 البالغ 131,759 دولارًا أمريكيًا سيتم ترحيله إلى ميزانية التقييم ذات الصلة لعام 2026 (المقرر 97/8). [35:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/10.]  [36:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/91، المرفق الثالث.] 

هاء.	تخطيط الأعمال والمسائل المالية
1. تخطيط الأعمال
42. نظرت اللجنة التنفيذية في الاجتماع السابع والتسعين، في تحديث لحالة تنفيذ خطة الأعمال الموحدة للصندوق المتعدد الأطراف للفترة 2025-2027،[footnoteRef:37] مع الإشارة إلى القيمة الإجمالية للأنشطة المقدمة إلى الاجتماع السابع والتسعين (المقرر 97/23). [37:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/19.] 

43. ونظرت اللجنة التنفيذية أيضاً، في اجتماعها السابع والتسعين، في خطة الأعمال الموحدة للصندوق المتعدد الأطراف للفترة 2026-2028.[footnoteRef:38] وبعد إجراء عدد من التعديلات، أقرت اللجنة خطة الأعمال الموحدة للفترة نفسها، مع الإشارة إلى أن الإقرار لا يعني الموافقة على المشروعات المحددة فيها أو مستويات تمويلها أو إنتاجها. وطلبت اللجنة أيضاً إلى أمانة الصندوق إعداد وثيقة موجزة لعرضها على اللجنة التنفيذية في اجتماعها التاسع والتسعين بشأن تحديث المبادئ التوجيهية لإعداد المشروعات للمرحلة الأولى من خطط التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي لاستخدامها خلال إعداد المرحلة الثانية من خطط التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي (المقرر 97/24). ونظرت اللجنة التنفيذية أيضاً في خطط الأعمال للفترة 2026-2028 للوكالات الثنائية (حكومات أستراليا وفرنسا وألمانيا وإيطاليا والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية)،[footnoteRef:39] وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي،[footnoteRef:40] وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة،[footnoteRef:41] ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية،[footnoteRef:42] والبنك الدولي.[footnoteRef:43] وبعد الإحاطة علماً بالخطط، وافقت على مؤشرات الأداء لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية والبنك الدولي الواردة في المرفقات ذات الصلة بتقرير ذلك الاجتماع[footnoteRef:44] (المقررات من 97/25 إلى 97/29). [38:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/20.]  [39:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/21.]  [40:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/22.]  [41:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/23.]  [42:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/24.]  [43:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/25.]  [44:  UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/91، المرفقات الرابع والعشرون، والخامس والعشرون، والسادس والعشرون، والسابع والعشرون.] 

44. [وفي الاجتماع الثامن والتسعين...]
2. المسائل المالية
(1) حالة الصندوق المتعدد الأطراف
45. في [؟؟ يونيه/حزيران 2026]، بلغ إجمالي دخل الصندوق المتعدد الأطراف، بما في ذلك المدفوعات النقدية، والسندات الإذنية المحتفظ بها، والمساهمات الثنائية، والفوائد المكتسبة، والإيرادات المتنوعة، مبلغًا قدره ؟؟؟ دولاراً أمريكياً، وبلغت المخصصات الإجمالية، بما في ذلك المخصصات الاحتياطية، مبلغًا قدره ؟؟؟ دولاراً أمريكياً. وعليه فإن الرصيد المتاح في نهاية الفترة المشمولة بالتقرير مبلغًا قدره ؟؟؟ دولاراً أمريكياً.][footnoteRef:45] [45:   [UNEP/OzL.Pro/ExCom/98/???، المرفق ؟؟؟.]] 

(2) المساهمات والمدفوعات، واﻷرصدة والموارد، والحسابات والميزانيات
46. نظرت اللجنة التنفيذية في الاجتماع السابع والتسعين، في تقرير أمين الصندوق عن حالة المساهمات والمدفوعات،[footnoteRef:46] وتقرير الأرصدة وتوافر الموارد،[footnoteRef:47] والحسابات النهائية للصندوق المتعدد الأطراف[footnoteRef:48] لعام 2024، ومطابقة حسابات عام 2024،[footnoteRef:49] وطلبت إلى الأطراف والجهات المنفذة وأمين الصندوق والمدير التنفيذي اتخاذ الإجراءات اللازمة (المقررات من 97/1 إلى 97/4). ونظرت أيضاً في الميزانيتين المنقحتين لعامي 2026 و2027، والميزانية المقترحة لعام 2028 لأمانة الصندوق،[footnoteRef:50] وأقرت الميزانيتين المنقحتين لعامي 2026 و2027، والميزانية المقترحة لعام 2028 لأمانة الصندوق المرفقة بتقرير الاجتماع السابع والتسعين[footnoteRef:51] (المقرر 97/5). [46:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/3.]  [47:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/4.]  [48:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/5.]  [49:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/6.]  [50:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/7.]  [51:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/91، المرفق الثاني.] 

47. [وفي الاجتماع الثامن والتسعين...]
48. في الاجتماعين السابع والتسعين [والثامن والتسعين]، طلبت اللجنة التنفيذية إلى أمين الصندوق تعويض تكاليف المشروعات الثنائية المعتمدة في الاجتماع المعني بالمساهمات الثنائية للحكومات المعنية (المقرران 97/34 [و 98/؟؟]).
واو.	أنشطة أمانة الصندوق
49. في الاجتماع السابع والتسعين[footnoteRef:52] [والاجتماع الثامن والتسعين[footnoteRef:53]]، أحاطت اللجنة التنفيذية علماً، مع التقدير، بالتقارير المتعلقة بالأنشطة التي اضطلعت بها أمانة الصندوق منذ الاجتماع السابق. [وأُبلغت اللجنة في كلا الاجتماعين على التقدم المحرز في تطوير نظام إدارة المعرفة...] [52:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/97/2.]  [53:   UNEP/OzL.Pro/ExCom/98/??.] 

ثانياً.	إنجازات الصندوق المتعدد اﻷطراف منذ إنشائه[footnoteRef:54] [54:   يشير فقط إلى المشاريع المعتمدة والممولة من المساهمات العادية.] 

50. بحلول الاجتماع الثامن والتسعين، ومنذ عام 1991، تم اعتماد ؟؟ مشروعاً ونشاطاً (باستثناء المشروعات الملغاة والمحولة). وبلغ إجمالي كمية المواد المستنفدة للأوزون المتوقع إزالتها من خلال تنفيذ تلك المشروعات ؟؟ طناً من قدرات استنفاد الأوزون. ومع ذلك، بلغ عدد أطنان قدرات استنفاد الأوزون التي تمت إزالتها بالفعل ؟؟ طناً من قدرات استنفاد الأوزون (يشمل ذلك الاستهلاك والإنتاج)، مما يدل على أن الإزالة التي تحققت من خلال المشروعات المنجزة حتى الآن تجاوز الكمية المتوقعة. وبالإضافة إلى ذلك، وبحلول التاريخ نفسه، اعتُمدت الإزالة من استهلاك ؟؟ طناً مترياً من المواد الهيدروفلوروكربونية (؟؟ طناً من مكافئ ثاني أكسيد الكربون)، وجرى بالفعل إزالة ؟؟ طناً مترياً (؟؟ طناً من مكافئ ثاني أكسيد الكربون). ويوضح الجدول 2 أدناه التوزيع الجغرافي والقطاعي للإزالة في جميع المشروعات والأنشطة والصناديق المعتمدة منذ إنشاء الصندوق.
الجدول 2
اﻹزالة واﻷموال المعتمدة حسب اﻹقليم والقطاع منذ إنشاء الصندوق المتعدد اﻷطراف
	البيان
	عدد 
المشروعات*
	الاستهلاك: الموافق عليه للمشروعات ذات الصلة بالمواد المستنفدة للأوزون، مقدرا بأطنان قدرات استنفاد الأوزون*
	الاستهلاك: 
الذي تمت إزالته للمشروعات ذات الصلة بالمواد المستنفدة للأوزون، مقدرا بأطنان قدرات استنفاد الأوزون* 
	الاستهلاك: الموافق عليه للمشروعات ذات الصلة بالمواد الهيدروفلوروكربونية مقدراً بالأطنان المترية **
	الاستهلاك:
 الذي تمت إزالته للمشروعات ذات الصلة بالمواد الهيدروفلوروكربونية مقدراً بالأطنان المترية **
	الإنتاج:
الموافق عليه مقدراً بأطنان قدرات استنفاد الأوزون*
	الإنتاج:
 الذي تمت إزالته مقدراً بأطنان قدرات استنفاد الأوزون*
	الأموال المعتمدة*
(دولار أمريكي)

	المنطقة 

	أفريقيا
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	آسيا والمحيط الهادئ
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	أوروبا
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	أمريكا اللاتينية والكاريبي
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	على الصعيد العالمي
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	القطاع

	الأيروسول
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	عمليات التدمير
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	كفاءة استخدام الطاقة
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	الرغاوى
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	غاز التبخير
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	الهالونات
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	خطة التنفيذ المتعلقة بالمواد الهيدروفلوروكربونية بموجب تعديل كيغالي
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	متعدد القطاعات
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	غير ذلك
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	عامل معالجة
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	خطة الإزالة
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	الإنتاج
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	التبريد
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	متعددة
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	المذيبات
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	عامل تعقيم
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	المجموع
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟
	؟؟


* باستثناء المشروعات الملغاة والمحوَّلة، وبما يشمل تكاليف دعم الوكالة، حيثما ينطبق ذلك.
** ?? طناً من مكافئ ثاني أكسيد الكربون من الاستهلاك  تمت الموافقة عليها للتخفيض التدريجي و?? طناً من مكافئ ثاني أكسيد الكربون من الاستهلاك  جرى تخفيضه تدريجياً. 
51. ويبلغ مجموع التمويل الذي وافقت عليه اللجنة التنفيذية منذ عام 1991 لتحقيق إزالة المواد المستنفدة للأوزون والتخفيص التدريجي للمواد الهيدروفلوروكربونية مبلغًا قدره ؟؟ دولارًا أمريكيًا، بما في ذلك مبلغ ؟؟ دولارًا أمريكيًا لتكاليف دعم الوكالات (باستثناء المشاريع الملغاة والمحوَّلة). ويوضح الجدول 3 أدناه المبالغ المخصصة للوكالات الثنائية وكل وكالة من الوكالات المنفذة من مجموع أموال المشروعات الموافق عليها، والمبالغ التي قامت بصرفها.
	الجدول 3
الأموال المعتمدة والمصروفة حسب الوكالة منذ إنشاء الصندوق المتعدد الأطراف
	الوكالة
	الأموال المعتمدة* 
(دولار أمريكي)
	تكاليف دعم الوكالة
(دولار امريكي)
	الأموال المصروفة**
(دولار أمريكي)

	الثنائية
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	اليوئنديبي
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	اليونيب
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	اليونيدو
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	البنك الدولي
	؟؟
	؟؟
	؟؟

	المجموع
	؟؟
	؟؟
	؟؟


* في ?? (باستثناء المشروعات الملغاة والمحولة).
** في ?? (باستثناء المشروعات الملغاة والمحولة).
UNEP/OzL.Pro/ExCom/98/63
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إن وثائق ما قبل دورات اللجنة التنفيذية للصندوق المتعدد الأطراف لتنفيذ بروتوكول مونتريال 
قد تصدر دون إخلال بأي قرار تتخذه اللجنة التنفيذية بعد صدورها. 
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المرفق
52. يحتوي مرفق هذا التقرير على النشرة الإخبارية السنوية للصندوق المتعدد الأطراف، والتي تتضمن بعض المشاريع الناجحة ونتائج السياسات في عام 2025.
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